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Nasz �wiat to ci�g�y przep�yw. Bez tego obiegu nie by�oby nas 
tutaj. Czasami konieczne jest przej�cie kontroli nad przep�ywem 
za pomoc� sprawdzonych metod. 

W tym miejscu wkracza DREHMO. 

Nasze si�owniki daj� pewno��, �e medium pop�ynie tam gdzie 
potrzeba i tylko w odpowiedniej ilo�ci, ani mniej ani wi�cej. 

Nap�dy to co� wi�cej ni� jedynie w��czenie i wy��czenie, zw�aszcza 
te stosowane w strefach zagro�onych wybuchem. 
Powinny one odznacza� si� dok�adno�ci� i powtarzalno�ci�, ale 
tak�e musz� by� absolutnie bezpieczne. 

Na kolejnych stronach poka�emy dlaczego nasze nap�dy x-matic 
s� idealnym wyborem dla bezpiecznego sterowania przep�ywem.

Wieloobrotowe �wier�obrotowe  Liniowe

Made in Germany –
Przeciwwybuchowe 
�v���‰�'���Ç�����}���Ì���Á�}�Œ�•�Á���X�X�X

�X�X�X�����}���Á�•�Ì�Ç�•�š�l�]���Z�����‰�o�]�l�����i�]��
�]�����}���l���Ï�����P�}���š�Ç�‰�µ���Ì���Á�}�Œ�µ

�v���‰�'���Ç���Á���Á�Ç�l�}�v���v�]�µ���‰�Œ�Ì�����]�Á�Á�Ç���µ���Z�}�Á�Ç�u
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                                     ... in oil, gas and pet rochem applicat ions

�{�� �E���i�Á�Ç�Ï�•�Ì���i���i���l�}�‘���]���v���‰�'���Ç��
�� �Ì���‰�Œ�}�i���l�š�}�Á���v�����]���‰�Œ�}���µ�l�}�Á���v����
 w Niemczech

�{�� �t���Œ�}�Ï�}�v�����Ì���u�Ç�‘�o�����}�����‰�o�]�l�����i�����Z��
�� �‰���o�]�Á�}�Á�Ç���Z�U���P���Ì�}�Á�Ç���Z���]���‰���š�Œ�}���Z���r 
 micznych

�{�� �E���‰�'���Ç���Á�]���o�}�}���Œ�}�š�}�Á���U�� 
�� ���Á�]���Œ���}���Œ�}�š�}�Á�����]���o�]�v�]�}�Á����
�� ���}�‰���•�}�Á���v�������}���l���Ï�����P�}���š�Ç�‰�µ���Ì���Á�}�Œ�µ

�{�� �B���š�Á�����]�v�š���P�Œ�����i�����‰�}�‰�Œ�Ì���Ì���}�š�Á���Œ�š������
�� �‰�Œ�}�š�}�l�}�s�Ç���l�}�u�µ�v�]�l�����i�]

�X�X�X���Á�����‰�o�]�l�����i�����Z���‰���o�]�Á�}�Á�Ç���Z�U��

�P���Ì�}�Á�v�]���Ì�Ç���Z�����Ì�Ç���‰���š�Œ�}���Z���u�]���Ì�v�Ç���Z

�X�X�X�����Ì�]�'�l�]���Á�Ç�•�}�l�]���i���i���l�}�‘���]���}�����‰�Œ�}�i���l�š�µ�����}���µ�Œ�µ���Z�}�u�]���v�]��

�X�X�X�����Ì�]�'�l�]���µ�v�]�l���o�v���i���l�}�v�•�š�Œ�µ�l���i�]�����Z���,�D�K

�X�X�X�����Ì�]�'�l�]���s���š�Á���u�µ���µ�•�š���Á�]���v�]�µ���]���}���•�s�µ���Ì��

�X�X�X�����Ì�]�'�l�]���u�]�v�]�u���o�]�Ì�����i�]�����]���Ï�������i���}���•�s�µ�P�]

�X�X�X�����Ì�]�'�l�]�����}�‰���•�}�Á���v�]�µ�����}���l���Ï�����i�����‰�o�]�l�����i�]

�X�X�X�����Ì�]�'�l�]���‰���Œ�(���l���Ç�i�v���i���]�v�š���P�Œ�����i�]

�X�X�X�����Ì�]�'�l�]���µ�v�]�.�l�����i�]���v���‰�'���•�Á

�X�X�X�����Ì�]�'�l�]���Á�s���‘���]�Á�Ç�u���v���Œ�Ì�'���Ì�]�}�u���]���}�‰���i�}�u����

�X�X�X�����Ì�]�'�l�]���Ì���•�‰�}�s�}�Á�]�����u���]�š�v�Ç���Z�����l�•�‰���Œ�š�•�Á

�X�X�X�����Ì�]�'�l�]���]�v�v�Ç�u���v�]���Á�Ç�u�]���v�]�}�v�Ç�u���‰�}�Á�}���}�u

2/3

4/5

6/7

8/9

10/11

12/13

14/15

16/17

18/19

20/21

22/23

�� �h�š�Œ�Ì�Ç�u���v�]���������Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á�����X�X�X

Nap�d zawsze doskona�y –  
czy to ropa naftowa …

... czy gaz transportowany po  
ca�ym �wiecie …

... czy te� petrochemia.
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�v���‰�'���Ç���Á���Á�Ç�l�}�v���v�]�µ���‰�Œ�Ì�����]�Á�Á�Ç���µ���Z�}�Á�Ç�u

Bezpiecze�stwo nie jest czym�, co mo�na wyprodukowa�. Jest 
ono po��czeniem elementów pasywnych i aktywnych. Naszym 
g�ównym celem jest to, aby nasze produkty by�y jak najlepsze w 
obu tych obszarach. 

Bezpiecze�stwo bierne dotyczy ka�dej cz��ci sk�adowej nap�du, jej 
prawid�owego zaprojektowania i wykonania. Obejmuje ono tak�e 
dog��bn� analiz� ka�dego dostawcy w szczególno�ci przestrzegania 
przez niego procedur jako�ci i bezpiecze�stwa. W naszym wyko-
naniu jest to najnowocze�niejsza technologia produkcji, wysokiej 
klasy specjali�ci oraz dokumentowanie ka�dego etapu w procesie 
projektowania i wytwarzania nap�du.

Dla DREHMO bezpiecze�stwo nie ko�czy si� w momencie  
opuszczenia fabryki przez produkt. Aktywne bezpiecze�stwo 
wymaga konstrukcji przyjaznej u�ytkownikowi, a tak�e odpowied-
niego instrukta�u i szkolenia z przeprowadzenia uruchomienia. 

Utrzymanie bezpiecze�stwa jest dla nas najwa�niejsz� warto�ci�.

�:���l�}�‘�����Á���‰�Œ�}�i���l�š�}�Á���v�]�µ���]���Á���Œ�}�Ì�Á�}�i�µ

�{�� ���E�]���u�]�����l�]���‰�Œ�}�i���l�š���Ì�P�}���v�Ç���Ì���u�]�'���Ì�Ç�v���Œ�}���}�Á�Ç�u�]����
���� ���v�}�Œ�u���u�]���]���•�š���v�����Œ�����u�]
�{�� ���'�Œ�µ�v�š�}�Á�v�����š���•�š�Ç���]�����������v�]�����l���Ï�����P�}���‰�Œ�}�i���l�š�µ�U���� ��
���� ���Ì���Œ�•�Á�v�}���Á�]�Œ�š�µ���o�v�����i���l���]���Ì���µ�Ï�Ç���]���u���‰�Œ�}�š�}�š�Ç�‰�µ
�{�� ���•���Á�v�'�š�Œ�Ì�v�����l�}�v�š�Œ�}�o�����Á�•�Ì�Ç�•�š�l�]���Z���‰�Œ�}�i���l�š�•�Á

�:���l�}�‘�����v�����l���Ï���Ç�u�����š���‰�]��

�{�� ���^�Ç�•�š���u���Ì���Œ�Ì�����Ì���v�]�����i���l�}�‘���]�����Ì�P�}���v�Ç���Ì���/�^�K���õ�ì�ì�í��
���� �����o���������s�}�‘���]�����Ì�]���s���o�v�}�‘���]���.�Œ�u�Ç
�{�� ���K�l�Œ���•�}�Á�������µ���Ç�š�Ç���‰�Œ�Ì���‰�Œ�}�Á�����Ì���v�����‰�Œ�Ì���Ì���� ��
���� ���Ì���Á�v�'�š�Œ�Ì�v�����.�Œ�u�Ç
�{�� ���W�Œ�}���µ�l���i�����c�D���������]�v���'���Œ�u���v�Ç�_
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                                         ... w ith quality f rom design to start -up

�{�� �����Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á�}�����Ì�]�'�l�]���‰�Œ�}�i���l�š�}�Á�]��
�� �]���Á�Ç�•���o���l���i�}�v�}�Á���v�Ç�u�����}�•�š���Á���}�u

�{�� �����Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á�}�����Ì�]�'�l�]�����}�l�µ�u���v�š�}�r 
�� �Á���v�]�µ���‰�Œ�}���µ�l���i�]���]���Á�Ç�•�}�l�]���i���l�o���•�Ç��
�� �‰�Œ�����}�Á�v�]�l�}�u���‰�Œ�����µ�i�����Ç�u���Á���� ��
�� �v���i�v�}�Á�}���Ì���‘�v�]���i�•�Ì���i���(�����Œ�Ç����

�{�� �����Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á�}���‰�}�‰�Œ�Ì���Ì���P�Œ�µ�v�š�}�Á�v������
�� �•�Ì�l�}�o���v�]��
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�:���l�}�‘�����‰�}�‰�Œ�Ì���Ì���µ�Œ�µ���Z�}�u�]���v�]��

�{�� ���<���Ï���Ç���l�Œ�}�l���‰�Œ�Ì�Ç���µ�Œ�µ���Z���u�]���v�]�µ���‰�Œ�Ì���‰�Œ�}�Á�����Ì���v�Ç
���� ���i���•�š���‰�Œ�Ì���Ì���Á�Ç�l�Á���o�]�.�l�}�Á���v�Ç���Z���š�����Z�v�]�l�•�Á
�{�� ���^�W�o�µ�P���˜���‰�o���Ç�^���t���(�µ�v�l���i�}�v���o�v�}�‘�������o�����Ì�u�]�v�]�u���o�]�r 
���� ���Ì�}�Á���v�]�����]�o�}�‘���]���‰�}�•�š�}�i�•�Á���]���l�}�•�Ì�š�•�Á
�{�� ���<�}�u�‰�o���l�•�}�Á�����}���•�s�µ�P�����‰�}�•�‰�Œ�Ì�������Ï�v��

acc. to DIN EN 61508-2

SIL
REASONS

�t�Ç�•�}�l�����i���l�}�‘�����l���Ï�����i���‰�Œ�}���µ�l�}�Á���v���i�����Ì�'�‘���]

�{�� ���h���}�l�µ�u���v�š�}�Á���v�����š���•�š�}�Á���v�]�����]���l���o�]���Œ�����i����
���� ���l���Ï�����P�}���v���‰�'���µ���Ì�P�}���v�]�����Ì���Á�Ç�u���P���v�]���u�]��
���� ���l�o�]���v�š��
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�v���‰�'���Ç���Á���Á�Ç�l�}�v���v�]�µ���‰�Œ�Ì�����]�Á�Á�Ç���µ���Z�}�Á�Ç�u

Korzenie DREHMO si�gaj� pocz�tków ubieg�ego 
stulecia, kiedy to s�ynna niemiecka korporacja AEG 
rozpocz��a projektowanie i produkcj� nap�dów elektry-
cznych.
Po kilku dekadach rozwoju i sukcesów z przek�adni� 
�limakow� dzia� rozwoju dosta� zadanie zaprojekto-
wania takiej konstrukcji, która nie mia�a by wad tego 
rozwi�zania. Chodzi�o o wyeliminowanie wspólnej dro-
gi dla trybu r�cznego i elektrycznego przy jednoczesnym 
zapewnieniu bezpiecznego i niezawodnego uruchomie-
nia wszystkich typów zaworów nawet w ekstremalnych 
warunkach.

�<�}�s�}���Œ�'���Ì�v��

�{�� �D�}�Ï�o�]�Á�}�‘�����µ�Ï�Ç�Á���v�]�����Á���l���Ï�����i��
�� ���Z�Á�]�o�]���t�������Ì���u�����Z���v�]�Ì�u�µ���‰�Œ�Ì���s�����Ì���i�������P�}
�{�� �E�]�����}���Œ���������•�]�'���‰�}�����Ì���•���‰�Œ�����Ç���•�]�o�v�]�l��
�{�� �W���s�v�����Œ�����µ�v�����v���i�����‰�Œ�����Ç���•�]�o�v�]�l��
�{�� �B���š�Á�}�‘�����������‰�š�����i�]��
�� �~�}���•�µ�v�]�'���]���U���l�•�Ì�š���s�š���l�}�w���•�Á�l�]���]�š�‰�X�•
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�{�� �����Ì�š���Œ���]�}�Á���U���Á�Ç�š�Œ�Ì�Ç�u���s�����‰�Œ�Ì���l�s�����v�]����
�� �‰�o���v���š���Œ�v�������Z���,�D�K
• Bezpieczne uruchomienie w 
�� �l���Ï�����i���š���u�‰���Œ���š�µ�Œ�Ì��
�{�� ���}�Á�}�o�v�����‰�}�Ì�Ç���i�����u�}�v�š���Ï�µ
�{�� �����Ì�}���•�s�µ�P�}�Á�}�‘�������Ì�]�'�l�]���Ì���o���v�]�µ���}�o���i���u
�{�� �^�}�o�]���v�����u���š���o�}�Á�����}���µ���}�Á��
�{�� �^�Ì���Œ�}�l�]���Ì���l�Œ���•���‰�Œ�'���l�}�‘���]�����o����
�� �Œ���P�µ�o�����i�]�����Ì���•�µ���Ì���u�Ç�l���v�]��

�W�Œ�Ì���l���Ì���v�]�����v���‰�'���µ

�^�]�o�v�]�l���Á���Ì���u�l�v�]�'�š���i���}���µ���}�Á�]��

�{�� �^�}�o�]���v�����l�}�v�•�š�Œ�µ�l���i�����t�����•�Ç�v���Z�Œ�}�v�]���Ì�v�Ç
�{�� �•�����µ�Ï�Ç�u���Á�•�‰�•�s���Ì�Ç�v�v�]�l�]���u�������Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á��
�{�� �^�‰�����i���o�v�����l�}�v�•�š�Œ�µ�l���i���������Á�l�]�����}�������Ì�‰�]�����Ì�v���P�}���� ��
 uruchamiania
�{�� �d���E�s���r�������s�l�}�Á�]���]�����Ì���u�l�v�]�'�š�Ç���v�]���Á���v�š�Ç�o�}�Á���v�Ç
�{�� �t���µ���}�Á���v�����l�}�v�š�Œ�}�o�����š���u�‰���Œ���š�µ�Œ�Ç



                                                          ... w ith unique DREHMO design
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Rezultatem poszukiwa� rozwi�zania by�a przek�adnia 
planetarna z oddzielnym „wej�ciem” dla silnika i 
oddzielnym dla ko�a r�cznego, przy zachowaniu kom-
paktowej budowy. Przek�adnia ta udowodni�a swoj� 
wyj�tkow� odporno�� w setkach tysi�cy urz�dze� na 
ca�ym �wiecie przez kilka dziesi�cioleci.

�atwy dost�p do elementów steruj�cych i obs�uga, 
solidne i skuteczne cz��ci sk�adowe zawsze by�y klu- 
czem do bezawaryjnej i bezpiecznej eksploata-
cji wszelkich urz�dze�. Oczywistym wi�c jest, �e 
koncentrowali�my si� na tych cechach projektuj�c seri� 
X-Matic.

�W�Œ�Ì�Ç�s�����Ì�����Ì���Á�}�Œ�µ

�{���D�}�Ï�o�]�Á�}�‘�����Ì���u�}�v�š�}�Á���v�]�����v���� 
�� �l���Ï���Ç�u���š�Ç�‰�]�����Ì���Á�}�Œ�µ
�{���B���š�Á�����Á���Á�Ç�u�]���v�]��
�{���^�Ì���Œ�}�l�����P���u�����‰�}�s�����Ì���w���•�‰�����i���o�v�Ç���Z
�{���W�Œ�Ì�Ç�s�����Ì�����Ì�P�}���v�����Ì�����•�š���v�����Œ�����u���/�^�K��

�W�}���s�����Ì���v�]�������o���l�š�Œ�Ç���Ì�v��

�{�� �t�•�‰�•�o�v�Ç���Á�]���o�}�Á�š�Ç�l���‰�o�µ�P���˜���‰�o���Ç�����}��
�� �Ì���•�]�o���v�]�����]���•�š���Œ�}�Á���v�]��
�{�� �W�Œ�Ì�Ç�s�����Ì�����l�����o�}�Á�����Ì�P�}���v�����Ì���u�]�'���Ì�Ç�v���Œ�}���}�Á�Ç�u�]����
�� �•�š���v�����Œ�����u�]���~�D�U���E�W�d�U���'�U�X�X�X�•
�{�� �Z�•�Ï�v�����Œ�}�Ì�Á�]���Ì���v�]�������o�������Ç�(�Œ�}�Á�Ç���Z���•�Ç�•�š���u�•�Á���� ��
�� �l�}�u�µ�v�]�l�����i�]

�<�}�v�š�Œ�}�o�����l�����Ì�µ�i�v�]�l�]

�{�� �B���š�Á�����‰���Œ���u���š�Œ�Ç�Ì�����i����
�� �~�v�]�����Á�Ç�u���P�����}�š�Á�]���Œ���v�]�����}���µ���}�Á�Ç�•
�{�� ���Ì�Ç�š���o�v�Ç�U���P�Œ���.���Ì�v�Ç���Á�Ç�‘�Á�]���š�o�����Ì���>������
�{�� �D���v�µ���Ì���i�����v�}�Ì�v�����Ì�v�Ç�u�]���l�}�u�µ�v�]�l���š���u�]
�{�� �E�]���Ì���Á�}���v�Ç���‰�}�u�]���Œ���‰�}�s�}�Ï���v�]�����‰�Œ�Ì���Ì��
�� ���v�l�}�����Œ�������•�}�o�µ�š�v�Ç
�{�� ���Œ���l�������š���Œ�]�]
�{�� �d�Ç�o�l�}���i�����v���U���Ì���u�l�v�]�'�š�����}���µ���}�Á�������o���l�š�Œ�Ç���Ì�v��
�{�� ���Ì�'�‘�����}���µ���}�Á�Ç���Ì�����o���l�š�Œ�}�v�]�l�����i���•�š���‰�}���P�Œ�Ì���Á���v������
�� �����Ç���Ì���‰�}���]���P�������l�}�v�����v�•�����i�]���Á�]�o�P�}���]
�{�� �t�•�Ì�Ç�•�š�l�]�����Œ�}�Ì�u�]���Œ�Ç���v���‰�'���•�Á���•�����Ì���µ���}�Á���v������ ��
�� �]�����v�š�Ç���Ì�v�]��
�{�� �d�Á�}�Œ�Ì���v�]�����l�}�‰�]�]�������v�Ç���Z���]�����}�l�µ�u���v�š�����i�]���� ��
�� �‰�}�‰�Œ�Ì���Ì���‰�}���s�����Ì���v�]�������}���W��
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Aby urz�dzenia by�y bezpieczne musz� by� intuicyjne i �atwe 
w obs�udze. Ma to zw�aszcza znaczenie w strefach zagro�enia 
wybuchem w sytuacjach awaryjnych, gdzie nie ma czasu na stu-
diowanie instrukcji. Dlatego te� nasze nap�dy wyposa�one s� w 
du�e czytelne wy�wietlacze LCD pokazuj�ce informacj� w postaci 
tekstowej, a nie kodów czy symboli.

Ca�e sterowanie lokalne odbywa si� za pomoc� wytrzyma�ych 
przycisków lub klucza magnetycznego. Je�eli dost�p do nap�du 
jest utrudniony mo�liwa jest jego kontrola i programowanie 
poprzez PDA z komunikacj� Bluetooth. Tak�e instalacja nowego 
oprogramowania mo�e odbywa� si� poprzez kabel IR lub przez 
Bluethooth. 

Mo�liwe jest wykonanie sterownika w wersji rozdzielnej i umiesz-
czonego w dogodnym dla obs�ugi miejscu. Udogonienia te czyni� 
sterowanie, obs�ug� i konserwacj� tak prost�, jak to mo�liwe 
podnosz�c tym samym bezpiecze�stwo urz�dzenia.

Komunikacja bezprzewodowa z PDA poprzez Bluetooth

8



                                               ... w ith easy set t ing and operat ion

�{�� ���µ�Ï�Ç�U���‰�}���‘�Á�]���š�o���v�Ç���Á�]���o�}�i�'�Ì�Ç���Ì�v�Ç����
�� �Á�Ç�‘�Á�]���š�o�����Ì���P�Œ���.���Ì�v�Ç���Ì�����Ì�Ç�š���o�v�Ç�u��
�� �š���l�•�š���u���]���]�l�}�v���u�]���Ì���u�]���•�š���l�}���•�Á���]����
�� �v�µ�u���Œ�•�Á

�{�� �B���š�Á�����Ì���Á�v�'�š�Œ�Ì�v�����‰���Œ���u���š�Œ�Ç�Ì�����i��
 
�{�� �B���š�Á�������]���P�v�}�•�š�Ç�l���U���µ�‰�����š����
�� �}�‰�Œ�}�P�Œ���u�}�Á���v�]�����]���(�µ�v�l���i����
�� ���]���P�v�}�•�š�Ç���Ì�v��

�{�� �B���š�Á�����}�����Ì�]���o���v�]�����‰���v���o�µ���l�}�v�š�Œ�}�o�v���P�}����
�� �}�����v���‰�'���µ

�{�� �B���š�Á�����}���•�s�µ�P�����Ì�����‰�}�u�}���������µ�Ï�Ç���Z���]����
�� �•�}�o�]���v�Ç���Z���‰�Œ�Ì�Ç���]�•�l�•�Á���o�µ�����l�o�µ���Ì����
�� �u���P�v���š�Ç���Ì�v���P�}

… lub za pomoc� klucza magnetycznego

9

Obs�uga za pomoca przycisków …

Du�y pod�wietlany wy�wietlacz graficzny z czytelnymi komunikatami w 
wielu j�zykach

REASONS



         keeping it  safe ...

            
                  

                                                                                

�v���‰�'���Ç���Á���Á�Ç�l�}�v���v�]�µ���‰�Œ�Ì�����]�Á�Á�Ç���µ���Z�}�Á�Ç�u

Najlepszym �wiadectwem dla naszych nap�dów jest fakt �e klienci 
o nich zapominaj�. Oznacza to, �e nie martwi� si� o ich okresow� 
obs�ug� czy naprawy – one po prostu pracuj�.
 
Oprócz niedogodno�ci zwi�zanych z dodatkowymi czynno�ciami, 
dzia�ania te kosztuj� realne pieni�dze. Na przestrzeni lat �atwo 
policzy� jakich nak�adów finansowych wymaga konkretne 
urz�dzenie.

Naszym celem by�o stworzenie nap�du, który nie wymaga obs�ugi 
(i kosztów) po instalacji i uruchomieniu. Nasz X-Matic dba sam 
o siebie za pomoc� systemu samodiagnostyki, który nieustan-
nie kontroluje sprawno�� urz�dzenia, a w przypadku wykrycia 
nieprawid�owo�ci niezw�ocznie o nich informuje.

Budowa modu�owa, minimalne zapotrzebowanie na cz��ci 
zamienne oraz niemal nie wymagaj�cy obs�ugi system smarowa-
nia sprawiaj�, �e �atwo zapomnie� o pracuj�cych X-Maticach, 
zw�aszcza, �e nie maj� �adnych baterii, które by trzeba wymienia�. 
Dla nas bezpiecze�stwo, to tak�e brak zmartwie�.

Typowa aplikacja z przemys�u gazowniczego – nap�dy x-matic zamontowane na zaworach kulowych

10



                                                      ... w ith minimized life-cycle costs

11

�{�� �����Ì�}���•�s�µ�P�}�Á��
 
�{�� �����Ì�������š���Œ�]�]���t���v�]�����š�Œ�Ì���������Á�Ç�u�]���v�]����

�{�� �•���‰�}���]���P���v�]�������Á���Œ�]�}�u�����Ì�]�'�l�]��
�� �•���u�}���]���P�v�}�•�š�Ç����

�{�� �t�Ç�š�Œ�Ì�Ç�u���s�����‰�Œ�Ì���l�s�����v�]�����‰�o���v���š���Œ�v��

�{�� ���Ì�]�'�l�]���s���š�Á���u�µ���µ�‰�P�Œ�������[�}�Á�]��
�� �Ì���Á�•�Ì�������l�š�µ���o�v�����}�‰�Œ�}�P�Œ���u�}�Á���v�]��

�{�� ���]���P�s�Ç���Œ�}�Ì�Á�•�i���š�����Z�v�]���Ì�v�Ç

�{�� �t�]���o�}�o���š�v�]�������}�•�š�'�‰�v�}�‘�������Ì�'�‘���]��
 zamiennych

REASONS
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Nasze nap�dy s� przystosowane do pracy w warunkach krytycz-
nych zarówno ze wzgl�dów bezpiecze�stwa jak otoczenia. Aby 
urz�dzenia mog�y by� stosowane w przemy�le rafineryjnym, 
gazowniczym czy paliwowym, nie wystarczy by by�y jedynie 
przeciwwybuchowe i wytrzyma�e mechanicznie, lecz musz� tak�e 
by� odporne na wysokie temperatury, zamarzanie czy wysok� 
wilgotno��. 

Przyk�adem po��czenia ekstremalnych warunków �rodowiskowych 
z bardzo wysokimi wymaganiami co do bezpiecze�stwa s� apli-
kacje offshore. Nasz X-Matic spe�nia wszystkie te wymagania, a 
dodatkowo mo�e by� wyposa�ony funkcje bezpiecze�stwa zgodne 
z SIL2.

Przeciwwybuchowo�� jest gwarantowana poprzez wzmocnion� 
obudow� ognioszczeln�. Inne mo�liwe przyczyny zagro�enia jak 
tarcie, elektryczno�� statyczna czy iskrzenie zosta�y zminimalizo-
wane poprzez zastosowane materia�y i rozwi�zania techniczne.
Dla nas utrzymanie bezpiecze�stwa, to nie stwarzanie zagro�e�.
 

�•�������Ì�‰�]�����Ì���v�]�������v�š�Ç�l�}�Œ�}�Ì�Ç�i�v���W

�W�Œ�}���µ�l�µ�i���u�Ç���v���‰�'���Ç�����}���l���Ï�����P�}���Œ�}���Ì���i�µ�����‰�o�]�l�����i�]�����Ì�Ç���Á���Œ�µ�v�l�•�Á��
�}�š�}���Ì���v�]�����Ì�P�}���v�]�����Ì�����/�E�����E���/�^�K���í�î�õ�ð�ð�J

�E���•�Ì�����v���‰�'���Ç���y�r�D���Ÿ�����u�}�P�������Ç�����Ì�������Ì�‰�]�����Ì�}�v�����Á�P���v���•�š�'�‰�µ�i�����Ç���Z��
�‰�}�Ì�]�}�u�•�Á���š�Œ�Á���s�}�‘���]
od „C1”���~�}�P�Œ�Ì���Á���v�������µ���Ç�v�l�]���Ì�����š�u�}�•�(���Œ�����v���µ�š�Œ���o�v���•
poprzez „C5-I”���n�~�Á�Ç�•�}�l�����Á�]�o�P�}�š�v�}�‘�����]�����š�u�}�•�(���Œ�����l�}�Œ�}�Ì�Ç�i�v���•
���Ï�����}���c���ñ�r�D�_���~�]�v�•�š���o�����i�����v�������Œ�Ì���Ï�v�����]���u�}�Œ�•�l�]���•

�<�o���•�����•�Ì���Ì���o�v�}�‘���]

�t�•�Ì�Ç�•�š�l�]�����v���‰�'���Ç���y�r�D���Ÿ�����•�����Ì���‰�Œ�}�i���l�š�}�Á���v�����]���Á�Ç�‰�Œ�}���µ�l�}�Á���v����
�š���l�U�������Ç���•�‰���s�v�]���s�Ç���v���i�Á�Ç�Ï�•�Ì�����l�o���•�'���•�Ì���Ì���o�v�}�‘���]���/�W�ò�ô�U���µ�š�Œ�Ì�Ç�u�µ�i��������
�•�]�o�v�]�l�U�����o���l�š�Œ�}�v�]�l�'���]�����Ì�'�‘���]���u�����Z���v�]���Ì�v�����Á�}�o�v�����}�����Ì���v�]�����Ì�Ç�•�Ì���Ì���w��
�]���Á�]�o�P�}���]�X

Zaprojektowany do pracy w ka�dych warunkach Klasa szczelno�ci IP68 – nie ma miejsca na py� czy wilgo�
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                             ... w ith high f lexibility for every environment

�{�� �•�P�}���v�Ç���Ì���^�/�>

�{�� �D�}�Ï�������Ç�����•�š�}�•�}�Á���v�Ç���Á�����Á�•�Ì�Ç�•�š�l�]���Z
�� ���‰�o�]�l�����i�����Z���P���Ì�}�Á�v�]���Ì�Ç���Z�U���Œ�}�‰�Ç��
�� �v���L�}�Á���i�����Ì�Ç���Œ���.�v���Œ�]�����Z

�{�� �K���‰�}�Œ�v�Ç���v�����Á�Ç�•�}�l�����š���u�‰���Œ���š�µ�Œ�'�U��
�� �Ì���u���Œ�Ì���v�]���U���Á�]�o�P�}�������Ì�Ç�����š�u�}�•�(���Œ�'����
�� �l�}�Œ�}�Ì�Ç�i�v��

�{�� �•�P�}���v�Ç���Ì�����Ç�Œ���l�š�Ç�Á�������d���y��
�� �~���E���í�ï�ð�ò�ï�U�����E���ò�ì�ì�ó�õ�r�í���]�����E���ò�ì�ì�ó�õ�r�ó�•
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Ekstremalne warunki otoczenia jak gor�co ... ... zimno/wieczna zmarzlina ... ... lub wilgo� i sól w powietrzu nie stanowi�  
problemu dla si�owników X-Matic

�•�������Ì�‰�]�����Ì���v�]�������Æ

�E���•�Ì���� �.�Œ�u���� �‰�}�•�]�������� �����Œ�š�Ç�.�l���š�� ���d���y�� �i���l�}�� �‰�Œ�}���µ�����v�š�� �µ�Œ�Ì�����Ì���w��
�‰�Œ�Ì���Ì�v�����Ì�}�v�Ç���Z�����}���•�š�Œ���(���Ì���P�Œ�}�Ï�}�v�Ç���Z���Á�Ç���µ���Z���u�X���E���‰�'���Ç�����Z���,�r
�D�K���•�����Ì���‰�Œ�}�i���l�š�}�Á���v�����]�������Œ�š�Ç�.�l�}�Á���v�������}���‰�Œ�����Ç���Ì���Œ�•�Á�v�}���Ì���u���r
���]���u�]�� �u�v�]���i�� �Á�Ç���µ���Z�}�Á�Ç�u�]�� �i���l�� �v�‰�X���•�µ�Œ�}�Á���� �Œ�}�‰���� �v���L�}�Á���U�����Ï�� ���}��
�Á�Ç�•�}�l�}���v���Œ�P���š�Ç���Ì�v�Ç���Z���P���Ì�•�Á�U���i���l���Á�}���•�Œ�����Ì�Ç���������š�Ç�o���v�X

�d���u�‰���Œ���š�µ�Œ���W

�K���}�i�'�š�v�]���� ���Ì�Ç�� �i���•�š�� �Ì�]�u�v�}�U�� ���Ì�Ç�� �P�}�Œ�����}�� �v���•�Ì���� �v���‰�'���Ç�� �Á�� �•�‰�}�•�•����
�‰���Á�v�Ç���]�������Ì�‰�]�����Ì�v�Ç���•�š���Œ�µ�i�����Ì���Á�}�Œ���u�]���t���}�������]���P�µ�v�����‰�•�s�v�}���v���P�}�U��
���Ï���‰�}���^���Z���Œ�'
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Nap�d nigdy nie pracuje samodzielnie, zawsze jest cz��ci� systemu 
automatyki. Jest jego wa�n�, niezawodn� i bezpieczn� cz��ci�, ale 
tylko wtedy, gdy jest doskonale zintegrowany z powi�zanymi z 
nim urz�dzeniami. 

Utrzymanie bezpiecze�stwa w tym kontek�cie oznacza pewno��, 
�e ka�dy z si�owników mówi tym samym j�zykiem, co reszta 
instalacji. Dlatego te� oferujemy wiele standardów komunikacji 
jak Modbus, Profibus, Fieldbus, Device Net oraz Profisafe – 
wszystkie z nich w standardzie bezpiecze�stwa SIL2. 

Przy ka�dym z protoko�ów jest mo�liwa redundancja podnosz�ca 
poziom bezpiecze�stwa instalacji. Komunikacja z nap�dem jest 
niezale�na od zastosowanej platformy cyfrowej, ca�o�� informacji 
jest zapisywana w pami�ci nap�du, a nast�pnie przetwarzana w 
zale�no�ci od protoko�u i wysy�ana do systemu nadrz�dnego. 

Mo�emy wi�c bezpiecznie powiedzie�, �e nasze nap�dy b�d� 
pasowa�y do ka�dej instalacji.

�/�v�š���P�Œ�����i�����Ì���•�Ç�•�š���u���u�]�����Ç�(�Œ�}�Á�Ç�u�]

�����Ç�� ���Ç���� �‰���Á�v�Ç�u�� �‰�Œ���Á�]���s�}�Á���i�� �]�v�š���P�Œ�����i�]�� �Ì�� �•�Ç�•�š���u���u�]�� �•�š���Œ�}�r
�Á���v�]���� �•�l�}�v�š���l�š�}�Á���o�]�‘�u�Ç�� �•�]�'�� �Ì�� ���}�•�š���Á�����u�]�� �]�� �‰�Œ�}���µ�����v�š���u�]��
�š�Ç���Z�� �Œ�}�Ì�Á�]���Ì���w�X�� �t�•�‰�•�o�v�]���� �‰�Œ�Ì���‰�Œ�}�Á�����Ì�]�o�]�‘�u�Ç�� �•�Ì���Œ���P�� �š���•�š�•�Á��
�‰�}�š�Á�]���Œ���Ì���i�����Ç���Z�� �‰���s�v���� �l�}�u�‰���š�Ç���]�o�v�}�‘���� �v���‰�'���µ�� �y�r�D���Ÿ���� �Ì�� �v���i�r
�����Œ���Ì�]���i���‰�}�‰�µ�o���Œ�v�Ç�u�]���•�Ç�•�š���u���u�]���•�š���Œ�}�Á���v�]���X

Topologia sieci Modbus RTU

�E���•�Ì�����v���‰�'���Ç���u�}�P�������Ç�����]�v�š���P�Œ�}�Á���v�����Ì���Œ�•�Ï�v�Ç�u�]�� 
�š�}�‰�}�o�}�P�]���u�]�����Ç�(�Œ�}�Á�Ç�u�]�X

�{���W�Œ�}�.���µ�•�����W���s�ì���r�s�í���r�s�î

�{���W�Z�K�&�/�•���(��

�{���D�}�����µ�•���Z�d�h���>�}�}�‰

�{�������À�]�����E���š

�{���&�}�µ�v�����Ÿ�}�v���&�]���o�����µ�•
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                                                            ... w ith perfect  integrat ion

�{�� �W�Œ�}�P�Œ���u�}�Á���o�v�Ç���]�v�š���Œ�(���i�•��

�{�� ���}�•�š�'�‰�v�}�‘�����Á�]���o�µ���•�Ç�•�š���u�•�Á�����Ç�(�Œ�}�Á�Ç���Z����
�� �W�Œ�}�.���µ�•�U���D�}�����µ�•���Z�d�h�U�������À�]�����E���š�U����
�� �&�}�µ�v�����Ÿ�}�v���&�]���o�����µ�•

�{�� �•�P�}���v�}�‘�����Ì���^�/�>

�{�� �&�µ�v�l���i�������Á���Œ�Ç�i�v���P�}���Ì���u�l�v�]�'���]��������
�� ���o�����•�Ç�•�š���u�•�Á�����^��

• Gromadzenie danych o 
�� �‰���Œ���u���š�Œ�����Z���‰�Œ�����Ç
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REASONS

�����Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á�}���]�v�•�š���o�����i�]�U���‰�Œ�����µ�i�����Ç���Z���š���u���o�µ���Ì�]���]���‘�Œ�}���}�Á�]�•�l�����i���•�š��
�•�‰�Œ���Á���� �v���i�Á���Ï�v�]���i�•�Ì���X�� �����Ç�� �Ì���P�Á���Œ���v�š�}�Á������ �š�}�� �����Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á�}��
�‰�Œ�}���µ�l�µ�i���u�Ç�� �v���‰�'���Ç�� �•�‰���s�v�]���i�������� �v���i�Á�Ç�Ï�•�Ì���� �•�š���v�����Œ���Ç�� �����Ì�‰�]���r 
���Ì���w�•�š�Á�����]���i���l�}�‘���]�X
 
�^�‰���s�v�]���u�Ç�� �‰�}�Ì�]�}�u�� �����Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á���� �(�µ�v�l���i�}�v���o�v���P�}�� �^�/�>�� �í�� �]�� �^�/�>�î��
�}�l�Œ���‘�o�}�v�Ç���‰�Œ�Ì���Ì���v�}�Œ�u�'�����/�E�����E���ò�í�ñ�ì�ô�U���Œ�•�Á�v�]���Ï���‰�Œ�Ì�Ç���l�}�u�µ�v�]�l�����i�]��
���Ç�(�Œ�}�Á���i���š�Ç�‰�µ�����h�^
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�v���‰�'���Ç���Á���Á�Ç�l�}�v���v�]�µ���‰�Œ�Ì�����]�Á�Á�Ç���µ���Z�}�Á�Ç�u

Zapewnienie bezpiecze�stwa oznacza utrzymanie wszystkiego 
pod kontrol� w ka�dym momencie. Dlatego te� wprowadzili�my 
na rynek now� Stacj� Zbierania Danych i Nadzoru DIMA 
Masterstation. 

W standardowej 19’’ obudowie typu „rack” znajduje si� centrala 
��cz�ca wszystkie funkcje zwi�zane z prac�, obs�ug�, kontrol�, 
parametryzacj� czy konserwacj� i diagnostyk� nap�dów.

Stacja wspó�pracuje z kilkoma systemami cyfrowymi – tak�e 
z komunikacj� redundowan� – b�d�c idealnym po�rednikiem 
pomi�dzy nap�dem, a DCS-em. 

Mnogo�� portów komunikacyjnych pozwala na integracj� 
z dowolnym systemem steruj�cym, nawet w technologii 
przemys�owej PCI.

Najciekawsz� spraw� jest dost�p do tych parametrów poprzez 
kolorowy wy�wietlacz graficzny o wysokiej rozdzielczo�ci, co 
jeszcze bardziej pozwala mie� wszystko pod kontrol� i zapewnia 
bezpiecze�stwo.

DIMA Masterstation

�/�v�š���P�Œ�����i�����•�Ç�•�š���u�•�Á

���/�D���� �]�v�š���P�Œ�µ�i���� �µ�Œ�Ì�����Ì���v�]���� �v���� �]�v�•�š���o�����i�]�U�� �š���l�]���� �i���l�� �v���‰�'���Ç�� �y�r
�D���Ÿ���� �Ì�� �����s�Ç�u�� �‘�Œ�}���}�Á�]�•�l�]���u�� ���µ�š�}�u���š�Ç�l�]�� �}���]���l�š�µ�X�� ���o���š���P�}��
�š���l�� �Á���Ï�v���� �i���•�š�U�� �����Ç�� �u�}�Ï�o�]�Á�]���� �i���l�� �v���i�Á�]�'�����i�� �•�š���v�����Œ���}�Á�Ç���Z��
�‰�Œ�}�š�}�l�}�s�•�Á���l�}�u�µ�v�]�l�����i�]���š���l�]���Z���i���l���W�Œ�}�.���µ�•�����W�����Ì�Ç���D�}�����µ�•���Z�d�h��
���Ç�s�}���‰�Œ�Ì���Ì���v�]�����}���•�s�µ�P�]�Á���v�Ç���Z�X��

���}�� �]�v�š���P�Œ�����i�]�� �Ì�� �v�����Œ�Ì�'���v�Ç�u�]�� �•�Ç�•�š���u���u�]�� �•�š���Œ�}�Á���v�]���� �•�s�µ�Ï���� �‰�Œ�}�r
�š�}�l�}�s�Ç���Z�^�ð�ô�ñ�U���Z�^�î�ï�î���o�µ�������š�Z���Œ�v���š�X

�<�}�v�����v�š�Œ���š�}�Œ�������v�Ç���Z

�K�‰�Œ�•���Ì�� �‰�}���•�š���Á�}�Á�Ç���Z�� �]�v�(�}�Œ�u�����i�]�� �v���� �š���u���š�� �‰�}�s�}�Ï���v�]���� �Ì���Á�}�Œ�µ��
�v���‰�'���Ç�� �y�r�D���Ÿ���� ���}�•�š���Œ���Ì���i���� �Á�]���o���� �Œ�•�Ï�v�Ç���Z�� �]�v�(�}�Œ�u�����i�]�� �v�‰�X�� ���]���P�r
�v�}�•�š�Ç���Ì�v�Ç���Z�U�� �l�š�•�Œ���� �u�}�P���� ���Ç���� �s���š�Á�}�� �}�����Ì�Ç�š�Ç�Á���v���� �v���� ���/�D���� �����Ì��
�‰�}�š�Œ�Ì�����Ç�����v�P���Ï�}�Á���v�]�����•�Ç�•�š���u�µ�������^
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                  ... w ith integrated valve actuat ion f rom one source

�{�� �B���š�Á�Ç�����}�•�š�'�‰�����}���v���‰�'���•�Á

�{�� �K���•�s�µ�P���U���l�}�v�š�Œ�}�o�����]�����]���P�v�}�•�š�Ç�l����
�� �Á�•�Ì�Ç�•�š�l�]���Z���v���‰�'���•�Á���Á���i�����v�Ç�u���� ��
�� �µ�Œ�Ì�����Ì���v�]�µ

�{�� �B���š�Á�}�‘�������}���‰�}���s�����Ì���v�]�����Ì���l���Ï���Ç�u����
�� �]�•�š�v�]���i�����Ç�u���•�Ç�•�š���u���u���•�š���Œ�}�Á���v�]�������Ì�Ç����
�� �š�}�‰�}�o�}�P�]�����}�l�����o�}�Á���v�]��

�{�� �B���š�Á�����Á���•�š�}�•�}�Á���v�]�µ�U���l�}�u�‰���l�š�}�Á������
�� �•�š�����i�����Ì���Á�Ç�‘�Á�]���š�o�����Ì���u���Á���í�õ�[�[��
 obudowie 

�{�� �����Ì�‰�]�����Ì�v�����‰�Œ�Ì���•�Ç�s���v�]���������v�Ç���Z��
�� �v�����}���o���P�s�}�‘�������}���î�õ�ò���l�u

17

Wszystko pod kontrol� –  
DIMA Masterstation z czytelnym wy�wietlaczem dotykowym HMI

REASONS

�E���Œ�Ì�'���Ì�]�������}���µ�Œ�µ���Z�}�u�]���w

���/�D���� �u�}�Ï���� ���Ì�]���s������ �Œ�•�Á�v�]���Ï�� �i���l�}�� �•���u�}���Ì�]���o�v�Ç�� �•�Ç�•�š���u�� �•�š���Œ�}�r
�Á���v�]���� ���Ì�]�'�l�]�� ���Ì���u�µ�� �v���‰�'���Ç�� �u�}�P���� ���Ç���� �•�š���Œ�}�Á���v���� �]�� �µ�•�š���Á�]���v����
�v�]���Ì���o���Ï�v�]�����}�����v�����Œ�Ì�'���v���P�}���•�Ç�•�š���u�µ���•�š���Œ�}�Á���v�]���X��
�•���� �‰�}�u�}������ �•�š�����i�]�� �v���‰�'���� �}�Œ���Ì�� �‰���Œ���u���š�Œ�Ç�� �l�}�u�µ�v�]�l�����i�]�� �u�}�P���� ���Ç����
�l�}�v�.�P�µ�Œ�}�Á���v�����]���š���•�š�}�Á���v���X

�����Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á�}���‰�}�‰�Œ�Ì���Ì���(�µ�v�l���i�}�v���o�v�}�‘��

�����Ç�� �Ì���‰���Á�v�]���� �u�}�Ï�o�]�Á�]���� �����Ì�‰�]�����Ì�v���� �‰�Œ�����'�� ���/�D���� �D���•�š���Œ�•�š���Ÿ�r
�}�v�� �Ì�}�•�š���s���� �Ì���‰�Œ�}�i���l�š�}�Á���v���� �i���l�}�� �i�����v�}�•�š�l���� �}�� �Á�Ç�•�}�l�]�u�� �•�š�}�‰�v�]�µ�� 
�Œ�����µ�v�����v���i�]�X���K�����i�u�µ�i�����}�v�����Ì���Œ�•�Á�v�}���i�����v�}�•�š�l�'�������v�š�Œ���o�����i���l���]���}�l���r
���o�}�Á���v�]���X

DIMA 
Masterstation
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�v���‰�'���Ç���Á���Á�Ç�l�}�v���v�]�µ���‰�Œ�Ì�����]�Á�Á�Ç���µ���Z�}�Á�Ç�u

Zachowanie bezpiecze�stwa staje si� wa�niejsze wraz z ka�dym 
elementem dodawanym do systemu. Im jest on bardziej z�o�ony, 
tym trudniej monitorowa� i zapewni� bezpiecze�stwo ka�dej jego 
cz��ci.

Podczas uruchamiania musimy by� pewni, �e ka�dy nap�d, kabel 
czy wtyczka s� na swoim miejscu i robi� to, co powinny i w 
sposób jakiego oczekujemy. Aby utrzyma� najwy�szy standard 
bezpiecze�stwa kontrole systemu powinny by� powtarzane tak 
cz�sto, jak to mo�liwe. 

Dlatego te� opracowali�my narz�dzia czyni�ce t� kontrol� szybsz� 
i �atwiejsz�, a co za tym idzie oszcz�dzaj�ce czas i pieni�dze.

Te narz�dzia w po��czeniu z doskona�ej jako�ci nap�dami 
DREHMO pozwalaj� na skrócenie czasu obs�ugi do minimum 
przy zachowaniu maksimum bezpiecze�stwa.

i-matic Explorer

�/�Œ������ �}�Œ���Ì�� ���o�µ���š�}�}�š�Z�� �� �µ�s���š�Á�]���i���� �Ì���]���Œ���v�]���� �����v�Ç���Z�� �Ì�� �v���‰�'���•�Á�U��
�]���Z�� �Ì�u�]���v�'�� �]�� �Ì���‰�]�•�Ç�Á���v�]���� �v�}�Á�Ç���Z�� �� �‰���Œ���u���š�Œ�•�Á�X�� ���}�l�µ�u���v�š�����i����
�l���Ï�����P�}�� �‰�µ�v�l�š�µ�� �‰�}�u�]���Œ�}�Á���P�}�� �‰�}�Ì�Á���o���� �v���� �•�Ì�Ç���l�]���� �]�� �����Ì�‰�]�����Ì�v����
�µ�Œ�µ���Z�}�u�]���v�]���X��

�����Œ�u�}�Á���� ���‰�o�]�l�����i���� �c�]�r�u���Ÿ���� ���Æ�‰�o�}�Œ���Œ�_�� �Ì�v�����Ì�v�]���� �µ�s���š�Á�]���� �‰�Œ�����'��
�Ì�� �v���‰�'�����u�]�X�� �t�]���o���� �(�µ�v�l���i�]�� �‰�}�u�}���Ç�� �‰�}�Ì�Á���o���� �Ì���}�•�Ì���Ì�'���Ì�]���� ���Ì���•�� �]��
�‰�}�‰�Œ���Á�]���� �����Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á�}�X�� �&�µ�v�l���i���� ���l�š�µ���o�]�Ì�����i�]�� �}�‰�Œ�}�P�Œ���u�}�Á���r
�v�]���� �Á���Á�v�'�š�Œ�Ì�v���P�}�� �v���‰�'���µ�� �‰�}�Ì�Á���o���� �v���� �s���š�Á���� �Á�‰�Œ�}�Á�����Ì���v�]����
�µ�o���‰�•�Ì���w���v���•�Ì�Ç���Z���]�v�Ï�Ç�v�]���Œ�•�Á�X

�^�Ç�•�š���u�Ç�� ���Ç�(�Œ�}�Á���� �Á�•�‰�]���Œ���i�������� �Á�Ç�u�]���v�'�� �����v�Ç���Z�� �‰�}�Ì�Á���o���i���� �v����
�l�}�u�(�}�Œ�š�}�Á�����Ì���Œ�Ì�����Ì���v�]�����‰���Œ���u���š�Œ���u�]���µ�Œ�Ì�����Ì���w���Ì���i�����v���P�}���u�]���i�•�r
�����X��

���Z���,�D�K���}�(���Œ�µ�i�����u�}���µ�s�Ç���~�Á���}�š�Á���Œ�š�Ç�u���•�š���v�����Œ���Ì�]�����&���d���}�Œ���Ì���]�v�r
�v�Ç���Z�•�U�� �l�š�•�Œ���� �µ�s���š�Á�]���i���� �µ�Ï�Ç�š�l�}�Á���v�]���� �]�� �}���•�s�µ�P�'�� �v���‰�'���•�Á�� ���o���l�š�Œ�Ç�r
���Ì�v�Ç���Z�X�� �D�}���µ�s�Ç�� �š���� �•���� �‰�}���•�š���Á���� �(�µ�v�l���i�}�v���o�v�}�‘���]�� �]�� �l�}�Œ�Ì�Ç�‘���]�� �i���l�]����
�v�]���•�]�����Ì�����•�}�������]�r�u���Ÿ�������Æ�‰�o�}�Œ���Œ�X

�]�r�u���Ÿ�������Æ�‰�o�}�Œ���Œ�W

• ���}�l�µ�u���v�š�}�Á���v�]�����]���‰�Œ�Ì�����Z�}�Á�Ç�Á���v�]�����µ�•�š���Á�]���w���v���‰�'���µ
• �h���l�š�µ���o�v�]���v�]�����}�‰�Œ�}�P�Œ���u�}�Á���v�]�����Á���Á�v�'�š�Œ�Ì�v���P�}
• �t�]�Ì�µ���o�]�Ì�����i�����Œ�}�Ì�l�s�����µ���u�}�u���v�š�µ���}���Œ�}�š�}�Á���P�}���Ì���Á�}�Œ�µ
• �W�}�Œ�•�Á�v���v�]�����µ�•�š���Á�]���w�����Á�•���Z���v���‰�'���•�Á��
�� �~�o�µ�����‰�Œ�Ì�������]���‰�}���Ì�u�]���v�]�����‰���Œ���u���š�Œ�•�Á�•
• �<�}�u�‰�o���l�•�}�Á�����]�v�(�}�Œ�u�����i�����]���‰�}�u�}�������o�����l���Ï�����P�}���‰���Œ���u���š�Œ�µ
• �t�]���o�������}�•�š�'�‰�v�Ç���Z���}�‰���i�]���i�'�Ì�Ç�l�}�Á�Ç���Z
 

• �K�‰���i�}�v���o�v�����]�v�•�š���o�����i�����v�����W����
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                                          ... w ith appropriate tools and opt ions
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Tester komunikacji cyfrowejOchrona katodowa

�{�� �t�]�'�����i���v�]�Ï���v���‰�'���Ç���t���v���•�Ì�����v���Œ�Ì�'���Ì�]�� 
�� �Ì�Á�]�'�l�•�Ì���i���������Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á�}���]�v�•�š���o�����i�]���� ��
�� ���Ì�Ç�v�]�������•�]�s�}�Á�v�]�l�]�������Œ���Ì�]���i�������Ì�‰�]�����Ì�v�Ç�u�]���� ��
�� �}�Œ���Ì���(�µ�v�l���i�}�v���o�v�Ç�u�]

�{�� �W�Œ���Á���v���Ç�i�v�����}���•�s�µ�P�����t��
�� ���}�l�µ�u���v�š�}�Á���v�]�����Œ�}�Ì�l�s�����µ���u�}�u���v�š 
�� �}���Œ�}�š�}�Á���P�}���Ì���Á�}�Œ�µ���‰�}�Ì�Á���o�����v�������� ��
�� �Á���Ì���‘�v�]���i�•�Ì�����Ì���‰�o���v�}�Á���v�]�����‰�Œ�������]��
�� �•�l�Œ�•�����v�]�����‰�}�•�š�}�i�•�Á�����}���u�]�v�]�u�µ�u�X

�{�� �/�Ì�}�o�����i�����P���o�Á���v�]���Ì�v�����v���‰�'���µ���}����
�� �Œ�µ�Œ�}���]���P�µ���v�����}���]���l�š�����Z���Ì���}���Z�Œ�}�v������ ��
�� �l���š�}���}�Á���X

REASONS

�d���•�š���Œ���l�}�u�µ�v�]�l�����i�]�����Ç�(�Œ�}�Á���i���d���•�š�u���•�š���Œ�W

�t�•�‰�•�s���Ì���•�v���� �•�Ç�•�š���u�Ç�� �l�}�u�µ�v�]�l�����Ç�i�v���� ���Ì�'�•�š�}�� �š�Á�}�Œ�Ì���� �•�]���š�l�'��
�‰�}�s�����Ì���w�� �}�(���Œ�µ�i������ �Á�� �š���v�� �•�‰�}�•�•���� �Á�]���o���� �l�}�Œ�Ì�Ç�‘���]�X�� �:�����v���l�Ï���� �µ�Œ�µ�r
���Z�}�u�]���v�]���� �•�Ç�•�š���u�µ�� �Á�Ç�u���P���� �•�‰�����i���o�]�•�š�Ç���Ì�v���i�� �Á�]�����Ì�Ç�� �]�� �v�}�Á�}�r
���Ì���•�v�Ç���Z�� �v���Œ�Ì�'���Ì�]�X�� �d���•�š�u���•�š���Œ�� ���Z���,�D�K�� �‰�}�u���P���� �•�‰�Œ���Á���Ì�]����
�‰�}�‰�Œ���Á�v�}�‘���� �l�}�u�µ�v�]�l�����i�]�� �Á�� �‰�Œ�}�����•�]���� �µ�Œ�µ���Z�}�u�]���v�]���U�� ���� �š���l�Ï���� �Á��
���}���Ì�]���v�v���i���}���•�s�µ���Ì���X

�K���Z�Œ�}�v�����l���š�}���}�Á��

���Ì�]�'�l�]�� �Ì���•�š�}�•�}�Á���v�]�µ�� �]�Ì�}�o���š�}�Œ�•�Á�� �v���� �‰�}�s�����Ì���v�]�µ�� �Ì�� �Ì���Á�}�Œ���u�� �v���Ì�r
�•�Ì���� �v���‰�'���Ç�� �u�}�P���� ���Ç���� �•�š�}�•�}�Á���v���� �Á�� �•�Ç�•�š���u�����Z�� �}���Z�Œ�}�v�Ç�� �l���š�}�r
���}�Á���i�� �P���o�Á���v�]���Ì�v���i�� �i���l�� �]�� ���o���l�š�Œ�}�o�]�š�Ç���Ì�v���i�� �P���Ì�}���]���P�•�Á�� �o�µ���� �]�v�v���i��
�]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�Ç���‰�}���Ì�]���u�v���i�X

�t���Œ�•�i�����Œ�}�Ì���Ì�]���o�v��

�t
-
-�‰�Œ�Ì�Ç�‰�����l�µ
-���]�'�Ï�l�]���Z
,�Á���Œ�µ�v�l�•�Á
,�‰�Œ�����Ç
,�~���Œ�P���v�]���U
,�Á�Ç�•�}�l�����š���u�r
�‰���Œ���š�µ�Œ�������Ì�Ç���l�s�}�‰�}�š�o�]�Á�����o�}�l���o�]�Ì�����i�����Ì���Á�}�Œ�µ�•���‰���v���o���•�š���Œ�µ�i�����Ç��
�v���‰�'���µ���u�}�Ï�������Ç�����}�����Ì�]���o�}�v�Ç���v���Á���š���}���î�ì�ì�u�X���Z�}�Ì�Á�]���Ì���v�]����
�š�}���Ì���‰���Á�v�]�����s���š�Á�����]�v�š���P�Œ�����i�'���v�����]�•�š�v�]���i�����Ç���Z���]�v�•�š���o�����i�����Z�U������
�š���l�Ï�����Ì�u�]���i�•�Ì�����l�}�v�]�����Ì�v�}�‘�����‰�Œ�Ì�����Ç�Á���v�]�����}���•�s�µ�P�]���Á���š�Œ�µ���v�Ç���Z��
�Á���Œ�µ�v�l�����Z���‰�Œ�����Ç���o�µ�������µ���}�Á���v�]�����‰�}�����•�š�•�Á�����Ì�Ç���•�š���Á�]���v�]����
�Œ�µ�•�Ì�š�}�Á���w�����}���u�]���i�•�����š�Œ�µ���v�}�����}�•�š�'�‰�v�Ç���Z�X 
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�v���‰�'���Ç���Á���Á�Ç�l�}�v���v�]�µ���‰�Œ�Ì�����]�Á�Á�Ç���µ���Z�}�Á�Ç�u

Nie jest wa�ne, jak genialny i jak bezpieczny b�dzie produkt, 
bezpiecze�stwo ko�cowe zawsze zale�y w du�ej mierze od 
cz�owieka. DREHMO to zespó� dobrze zmotywowanych i 
wykwalifikowanych pracowników w ka�dej dziedzinie naszego 
dzia�ania. 

Od zaprojektowania, wdro�enia, produkcji, a� po sprzeda� i serwis 
wszyscy zobowi�zani s� dba� o bezpiecze�stwo i zadowolenie nas-
zych klientów.

Nap�dy s� produkowane w Niemczech, ale nie zostaj� tylko w 
tym kraju, instalowane s� na ca�ym �wiecie poprzez sie� naszych 
partnerów w 78 krajach. 

Od wczesnych stadiów projektu poprzez uruchamianie, a� do 
obs�ugi posprzeda�owej nasz zespó� ekspertów jest zawsze do dys-
pozycji.

Dla nas utrzymanie bezpiecze�stwa jest prac� zespo�ow�!

Szkolenie

Zawsze do dyspozycji

Wybieramy najkrótsz� drog� je�eli nas potrzebujesz. 

�D�Ç���������u�Ç���}���v���‰�'���Ç

�K�‰�]���l�����š�����v�]�����l�}�w���Ì�Ç���•�]�'���Á���u�}�u���v���]���U���l�]�����Ç���}�‰�µ�•�Ì���Ì���i�����(�����Œ�Ç�l�'�U��
�‰�}�v�]���Á���Ï���}�(���Œ�µ�i���u�Ç���Œ�•�Ï�v���P�}���Œ�}���Ì���i�µ���•���Œ�Á�]�•���]���Á�•�‰���Œ���]�����š�����Z�v�]���Ì�r
�v�����Á�����]���P�µ�������s���P�}�����Ç�l�o�µ���c�Ï�Ç���]���_���v���‰�'���µ�X

�{�� �<�}�v�•�µ�o�š�����i�����]�����}�Œ�����Ì�š�Á�}��
• Uruchomienia
�{�� �^���Œ�Á�]�•���v�����}���]���l���]��
�{�� �^�Ì�l�}�o���v�]�������‰�Œ���l�š�Ç���Ì�v��
�{�� �K���•�s�µ�P�����u�}�����Œ�v�]�Ì�����i�]�����Œ�u���š�µ�Œ�Ç
�{�� �t�•�‰���Œ���]�����š���o���(�}�v�]���Ì�v��
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                                        ... w ith an ambit ioned team of  experts

�{�� �h�Ì�v���v�����i���l�}�‘�����c�u���������]�v���'���Œ�u���v�Ç�_

�{���� �t�Ç�•�}�l�]���i���l�o���•�Ç���•�‰�����i���o�]�‘���]���}���Á�Ç�•�}�l�]���i����
�� �u�}�š�Ç�Á�����i�]�����}���‰�Œ�����Ç

�{���� �•�����v�P���Ï�}�Á���v�]�����Á���}���•�s�µ�P�'���� ��
�� �‰�}�•�‰�Œ�Ì�������Ï�}�Á��

�{���� �D�]�'���Ì�Ç�v���Œ�}���}�Á�����•�]�������•�‰�Œ�Ì�������Ï�Ç���]��
�� �•���Œ�Á�]�•�µ���Á���ó�ô���l�Œ���i�����Z���v���������s�Ç�u���‘�Á�]�����]��
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Nasze zainteresowanie nap�dami nie ko�czy si� na ich sprzeda�y Wsparcie na obiekcie
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�v���‰�'���Ç���Á���Á�Ç�l�}�v���v�]�µ���‰�Œ�Ì�����]�Á�Á�Ç���µ���Z�}�Á�Ç�u

�í�X���D���������]�v���'���Œ�u���v�Ç

�^���Œ�]�������Z���,�D�K���y�r�D���š�]�����š�}���v���‰�'���Ç���v���i�Á�Ç�Ï�•�Ì���i��
�l�o���•�Ç�U���‰�Œ�}�i���l�š�}�Á���v�����]���‰�Œ�}���µ�l�}�Á���v�����Á���E�]���u���Ì�����Z�X��

�W�Œ�Ì���Ì�v�����Ì�}�v�����•�������}���•�š�}�•�}�Á���v�]�����Á���‰�Œ�Ì���u�Ç�‘�o����
�‰���o�]�Á�}�Á�Ç�u�U���P���Ì�}�Á�v�]���Ì�Ç�u���]���‰���š�Œ�}���Z���u�]���Ì�v�Ç�u�X

�î�X���:���l�}�‘�����‰�Œ�Ì���������Á�•�Ì�Ç�•�š�l�]�u

�E���‰�'���Ç�����Z���,�D�K���}�(���Œ�µ�i�����Á�Ç�•�}�l�]���������Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á�}��
�]���i���l�}�‘�������Ì�]�'�l�]���‰���s�v���i�����}�l�µ�u���v�š�����i�]���‰�Œ�}���µ�l���i�]�U��
�Á�Ç�l�}�v�Ç�Á���v���i���‰�Œ�Ì���Ì���Á�Ç�•�}�l�}���Á�Ç�l�Á���o�]�(�]�l�}�Á���v�Ç��

�‰���Œ�•�}�v���o���Á���v���i�v�}�Á�}���Ì���‘�v�]���i�•�Ì���i���(�����Œ�Ç�����X

�ò�X���•�������Ì�‰�]�����Ì���v�]��

�E���‰�'���Ç�����Z���,�D�K���y�r�D���Ÿ�������Ç�s�Ç���š���•�š�}�Á���v�����‰�Œ�Ì���Ì��
�l�]�o�l�����u�]�'���Ì�Ç�v���Œ�}���}�Á�Ç���Z���]�v�•�š�Ç�š�µ���i�]�������Œ�š�Ç�.�l�µ�i�����Ç���Z��
�v�����Ì�P�}���v�}�‘�����Ì�����d���y���}�Œ���Ì���'�K�^�d�X���^�‰���s�v�]���i�����Á�Ç�u���P���r
�v�]�����^�/�>�î���}�Œ���Ì���‰�}�•�]�������i�����v���i�Á�Ç�Ï�•�Ì�����u�}�Ï�o�]�Á�����l�o���•�'��

�•�Ì���Ì���o�v�}�‘���]���/�W�ò�ô

�ó�X�������Ì���}�P�Œ���v�]���Ì���w

�E���‰�'���Ç�����Z���,�D�K���y�r�D���Ÿ�����•�����‰�Œ�}���µ�l�}�Á���v�����]�������Œ�š�Ç�r
�.�l�}�Á���v�������}���•�š�}�•�}�Á���v�]�����Á���‰�Œ�Ì���u�Ç�‘�o�����‰���o�]�Á�}�Á�Ç�u�U��

�‰���š�Œ�}���Z���u�]���Ì�v�Ç�u���]���P���Ì�}�Á�v�]���Ì�Ç�u���v�]���u���o�Ï�����v���������s�Ç�u��
�‘�Á�]�����]�����}�������]���P�µ�v�����‰�•�s�v�}���v���P�}���‰�}���^���Z���Œ�'

8. Doskona�a komunikacja 

�E���‰�'���Ç�����Z���,�D�K���y�r�D���Ÿ�����u�}�P�������Ç�����s���š�Á�}��
�]�v�š���P�Œ�}�Á���v�����Ì���]�•�š�v�]���i�����Ç�u�]���•�Ç�•�š���u���u�]���•�š���Œ�}�Á���v�]����

�Á�����}�Á�}�o�v���i���š�}�‰�}�o�}�P�]�]�X���E���•�Ì�����]�v�š���Œ�(���i�•�Ç���Á�•�‰�•�s�‰�Œ�����µ�i����
�Ì���Á�]���o�}�u�����•�š���v�����Œ�����u�]���l�}�u�µ�v�]�l�����i�]�����Ç�(�Œ�}�Á���i�W��

�W�Œ�}�.���µ�•�U���D�}�����µ�•���Z�d�h���o�µ���������À�]�����E���š
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                                          ... w ith (more than) ten good reasons
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�ï�X���W�Œ�Ì�Ç�i���Ì�v�����µ�Ï�Ç�š�l�}�Á�v�]�l�}�Á�]��

���µ�Ï�Ç�U���Á�]���o�}�i�'�Ì�Ç���Ì�v�Ç���Á�Ç�‘�Á�]���š�o�����Ì���P�Œ���(�]���Ì�v�Ç���Ì��
�i�����v�}�Ì�v�����Ì�v�Ç�u�]���]�v�(�}�Œ�u�����i���u�]���š���l�•�š�}�Á�Ç�u�]�U��

�s���š�Á�}�‘�����}���•�s�µ�P�]�U���l�}�v�š�Œ�}�o�]�����Ì�Ç�����]���P�v�}�•�š�Ç�l�]�����Ì�Ç�v�]����
�v���‰�'���Ç�����Z���,�D�K���y�r�D���š�]���������Œ���Ì�}���‰�Œ�Ì�Ç�i���Ì�v�Ç�u�]�����o����

�µ�Ï�Ç�š�l�}�Á�v�]�l��

�ð�X���t�Ç�š�Œ�Ì�Ç�u���s�}�‘�����]���v�]���Á�]���o�l�]�����Ì�µ�Ï�Ç���]��

�E���‰�'���Ç�����Z���,�D�K���y�r�D���š�]�����Á�Ç�‰�}�•���Ï�}�v�����Á��
�}�‰���š���v�š�}�Á���v�����‰�Œ�Ì���l�s�����v�]�'���‰�o���v���š���Œ�v�����•�����Ì����

�Á�Ì�P�o�'���µ���v�����i���i���Á�Ç�i���š�l�}�Á�����}���‰�}�Œ�v�}�‘�����v�����µ�•�Ì�l�}���Ì���v�]���U��
�u�]�v�]�u���o�v�����š���Œ���]�����}�Œ���Ì�����Œ���l���l�}�v�]���Ì�v�}�‘���]���•�u���Œ�}�Á���v�]����

�‰�Œ���l�š�Ç���Ì�v�]���������Ì�}���•�s�µ�P�}�Á����

�ñ�X���•���Á�•�Ì�����‰���š�Œ�Ì�Ç�u�Ç���Á���‰�Œ�Ì�Ç�•�Ì�s�}�‘��

�E���‰�'���Ç�����Z���,�D�K���y�r�D���š�]�����•�����Ì���‰�Œ�}�i���l�š�}�Á���v�������}��
���]���P�s���i���‰�Œ�����Ç�X���E�]���µ�•�š���v�v�]�����u�}�v�]�š�}�Œ�µ�i�����‰���Œ���u���š�Œ�Ç�������Ç��

�Ì���‰�}���]���P�������µ�•�Ì�l�}���Ì���v�]�}�u���]���‰�Œ�Ì���•�š�}�i�}�u���]�v�•�š���o�����i�]�X��
���Ì�]�'�l�]���s���š�Á�}�‘���]���Á�P�Œ�Ç�Á���v�]�����u���i�����Ì���Á�•�Ì�������l�š�µ�o���v����

�}�‰�Œ�}�P�Œ���u�}�Á���v�]���X

�õ�X���t�]�'�����i���v�]�Ï���v���‰�'��

�E���‰�'���Ç�����Z���,�D�K���y�r�D���Ÿ�����•�����Á�•�‰�]���Œ���v�����‰�Œ�Ì���Ì��
�•�Ì���Œ�}�l�����P���u�'���v���Œ�Ì�'���Ì�]���]���µ�•�s�µ�P�U���l�š�•�Œ�����•�‰�Œ���Á�]���i���U��

�Ï�����}���•�s�µ�P�����]���Z���i���•�š���s���š�Á�����]�������Ì�‰�]�����Ì�v�������o�����}���]���l�š�µ�X��

�í�ì�X�����Z���,�D�K���v�����‘�Á�]�����]��

�E���‰�'���Ç�����Z���,�D�K���y�r�D���Ÿ�����v�]�}�•�����Ì�����•�}�������l�}�u�‰���r
�š���v���i�����]���Ì�����v�P���Ï�}�Á���v�]�����v���•�Ì���i���u�]�'���Ì�Ç�v���Œ�}���}�Á���i���•�]�����]��
�•�‰�Œ�Ì�������Ï�Ç���]���•���Œ�Á�]�•�µ���Á���ó�ô���l�Œ���i�����Z���v���������s�Ç�u���‘�Á�]�����]���X��

�^�����š�}�����l�•�‰���Œ���]���Á�����Ì�]�����Ì�]�v�]�����v���‰�'���•�Á�U���‘�Á�]���š�v�]�����Á�Ç�•�Ì�r
�l�}�o���v�]���Á���X�X�X

�X�X�X�µ�š�Œ�Ì�Ç�u���v�]�µ�������Ì�‰�]�����Ì���w�•�š�Á��



www.drehmo.com
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DREHMO GmbH

Zum Eichstruck 10
D-57482 Wenden / Germany

www.drehmo.com
drehmo@drehmo.com

Tel: +49 27 62 / 98 50 -0
Fax: +49 27 62 / 98 50 -105

AUMA Polska Sp. z o.o.

ul. Komuny Paryskiej 1 d
41-219 Sosnowiec

www.auma.com.pl
biuro@auma.com.pl

Tel: +48 32 783 52 00
Fax: +48 32 783 52 08


